
Gaspacho com picadinho algarvio e croutons de pão alentejano
Gazpacho with Algarve style diced vegetables and Alentejo bread croutons 7

Guacamole e nachos 
Guacamole and nachos  12

Croquetes de rabo de boi com pickle de cebola roxa e mostarda
Oxtail croquettes with pickled red onion and mustard  9

Choco frito com molho aioli 
Fried cuttlefish with aioli sauce  14

Camarões tigre com coco, alho e gengibre
Tiger prawns with coconut, garlic and ginger  18

Arroz de carabineiro (2 pessoas) 
 “Carabineiro” prawn rice (2 people)  55

Tranche de robalo com puré de batata e legumes salteados 
 Seabass fillet with mashed potatoes and sautéed vegetables  25

Corvina grelhada com bimis grelhados e salada morna de legumes
 Grilled croaker with grilled bimis and warm vegetable salad  24

Entrecôte à portuguesa com presunto, batatas salteadas, tomate e orégãos
 Portuguese-style entrecôte with prosciutto, sautéed potatoes, tomato and oregano mix  25

Secretos de porco grelhados com arroz selvagem, nozes, avelãs e puré de tremoço
 Grilled pork “secretos” with wild rice with walnuts and hazelnuts and lupin purée  21

Magret de pato com aipo confitado e ervilhas tortas
 Duck magret with confit celery and snow peas  26

Linguini à Bulhão Pato com amêijoas
 “Bulhão Pato” linguini with clams  16

Arroz carolino cremoso de espargos com alho-francês e espargos grelhados
 Creamy asparagus “Carolino” rice with leeks and grilled asparagus  16
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Salada de quinoa com mistura de alfaces, legumes assados, 
tomate confit e vinagrete de mel e limão

 Quinoa salad with mixed lettuces, roasted vegetables, confit 
tomato and honey-lemon vinaigrette  14

Salada de burrata com tomate saloio, pesto de coentros e rúcula
 Burrata cheese salad with local tomato, coriander pesto and arugula  16

Fruta da época
 Seasonal fruit  5

Mil folhas de chocolate e caramelo salgado
 Chocolate mille-feuille with salted caramel  8

Bolo de chocolate com gelado de baunilha
 Chocolate cake with vanilla ice cream  7

Mousse de chocolate com croutons de brownie e flor de sal
 Chocolate mousse with brownie croutons and fleur de sel  7

Cheesecake cozido de frutos vermelhos
 Baked red berry cheesecake  7

Tarte de limão merengada com gelado de lima
 Lemon meringue tart with lime ice cream  7

Gelado (2 bolas)
Ice cream  (2 scoops)  5

Todos os preços incluem IVA à taxa legal em vigor. Note que é apresentada uma sugestão de gratificação pelo
serviço, que não é obrigatória. Não se cobra qualquer tipo de entrada, couvert ou aperitivo que não tenha sido

solicitado pelo cliente. Informamos que alguns dos produtos podem conter alergénios. Para mais informações,
fale com um membro da equipa. Livro de reclamações disponível.

All prices include VAT at the legal rate in force. Please note that a service gratuity is suggested, but not
mandatory. No cover charge, starter, or aperitif will be billed unless requested by the guest. Some products may
contain allergens. For more information, please speak with a member of the team. Complaints book available.

lactose
lactose

frutos de casca rija
nuts

glúten
gluten

crustáceos
crustaceans

ovos
eggs
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VINHOS BRANCOS | WHITE WINES

(SEM MADEIRA | UNOAKED)

Contacto Anselmo Mendes  11 | 44
Alvarinho | Vinho Verde

Soalheiro Primeiras Vinhas  57
Alvarinho | Vinho Verde

Lacrau  8 | 32
Sauvignon Blanc | Douro

Implicit  28
Blend | Alentejo 

Herdade da Comporta  36
Viognier | Setúbal  

Lobo Vasconcelos  9 | 36
Blend | Alentejo 

(COM MADEIRA | OAKED)

Van Zellers 55
Blend | Douro

Fonte de Ouro Encruzado 45
Encruzado | Dão 

Herdade Grande 9 | 36
Chardonnay | Alentejo

Susana Esteban Aventura 40
Blend | Alentejo 

Dona Maria Amantis 57
Blend | Alentejo

Alfaiate 52
Blend | Setúbal 

CW 30
Antão Vaz | Setúbal 

VINHOS ROSÉ | ROSÉ WINES

(LIGEIROS E SECOS | LIGHT & DRY)

Mapa  40
Tinto Cão | Touriga Nacional | Douro

Lobo Vasconcelos  9 | 36
Blend | Alentejo 

Herdade da Comporta  36
Blend | Setúbal

M de Minuty  55 
Cinsault | Grenache | Syrah | Provence, France



VINHOS TINTOS | RED WINES

(SEM MADEIRA | UNOAKED)

Lobo Vasconcelos  9 | 36
Blend | Alentejo

CW Reserva  30
Blend | Setúbal 

(COM MADEIRA | OAKED)

Avidagos Reserva  40
Blend | Douro

Roquette & Cazes  55
Blend | Douro 

Bella Elegance  43
Pinot Noir | Dão 

Dona Maria Grande Reserva  90
Blend | Alentejo 

Pacto do Diabo  75
Blend | Alentejo

Herdade da Comporta Private  9 | 36
Blend | Setúbal 

VINHOS DE SOBREMESA | DESSERT WINES

Van Zellers Reserva White  10
Porto

Van Zellers 10 YO Tawny  12
Porto

Alambre 20 YO  12
Moscatel | Setúbal 

DSF Priv 2008 Cognac  10
Moscatel | Setúbal 

Verdelho 20 YO  16
Madeira 

Todos os preços incluem IVA à taxa legal em vigor. A venda e o consumo de
bebidas alcoólicas é proibida a menores de 18 anos, nos termos da Lei n.º

9/2002, de 11 de fevereiro. Beba com moderação.

All prices include VAT at the applicable legal rate. The sale and consumption of
alcoholic beverages is prohibited to persons under the age of 18, in accordance

with Portuguese Law No. 9/2002 of 11 February. Please drink responsibly.


